Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 14

YAAMOI 1A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The one fit for the Lord's holy hill is marked by integrity, justice, and The Greek text of Psalms 14 follows the standard critical text of the
steady speech. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This short entrance liturgy asks who may dwell in the Lord's
tent and holy mountain, then answers with a compact portrait of the
upright worshiper. The poem moves from cultic question to ethical profile:
blameless walking, truthful speech, refusal of slander and harm, proper
valuation of the wicked and the God-fearing, covenant fidelity even when
costly, and financial justice toward the innocent. Like several early psalms,

it joins worship and moral life so tightly that access to the sanctuary



becomes a test of character rather than mere ritual arrival. Versification
follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

14:1

- 14:2

©14:3-4

©14:5

1

The psalm asks who may dwell in the Lord's presence

The Davidic superscription yields immediately to a liturgical question about who may sojourn in the divine tent and settle on the holy mountain.

The answer begins with blameless conduct and truthful speech

The first positive description names the qualified worshiper as one who walks without blemish, does righteousness, and speaks truth from the heart.

Speech, neighbor-love, honor, and fidelity define the upright

The psalm excludes slander and harm, then commends a moral valuation that despises the evildoer, honors those who fear the Lord, and keeps sworn

commitments even when costly.

Economic justice ends in lasting stability

The closing line forbids exploitative interest and bribery against the innocent, then promises that the one who lives this way will not be shaken forever.

PoAUOG T® Aautd KUPLE TIC TAPOIKNGEL EV TG OKNVWUATL 60V Kl TIG KATAGKNVWGEL €V TG OpEL TR Ky1w
GOV

A psalm for David. O Lord, who shall sojourn in your tent, and who shall dwell on your holy

mountain?

Opening liturgical question Kll)pls ‘[{g

The superscription passes directly into a sanctuary question, framing the psalm as a probe into the

sort of life fit for the Lord's presence.



PaAuog ({0 Aavid KUp1E

song the David Lord
N2 NSM - paApdg RADSM -0 N DSM - Aavid N2 VSM - k0p10g
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause vocative nominal element used in direct address

predicate, or apposition or phrase

— noun-phrase marking — direct address
— participant prominence — discourse linkage or contrast

tQ: Greek article marking definiteness and K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as

YaAuée: meaning 'song'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aawv1d: meaning 'David'; conjunction or vocative nominal element used in direct
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the address.
predicate, or apposition. surrounding discourse.
7 4 bl ~
TG TTXPOIKT|OEL EV Tw
3
who / what sojourn in the
RINSM - tig N3I DSF - tapoiknoig P-év RADSN 0
pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause instrument, sphere, or recipient ) ) ) .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — sphere or reference
£ . . €v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and
tig: meaning 'who'; pronoun marking napoiknolg: meaning 'sojourn'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the dative nominal element marking relation, complement phrase.
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 ’7 \ ’7
OKNVWUATL ooV Kol TG
tent you and who / what
N3M DSN - okfjvewua RP GS - 60 C - kai RINSM - tig
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context participant role within the clause
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference
oKfvwUa: meaning 'tent'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle tig: meaning 'who'; pronoun marking
dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



=

KATAOKNVWOEL
settle

VF FAI3S - 6knvow + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oknvow + Kata: meaning 'settle'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

RADSN -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7 TOPELOUEVOC AUWUOG Kol £pyalOuevog dikatooVvV AaA®v dANBelav €v Kapdig adTol

€ I4
ayiw
holy
A1A DSN - dylog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dyiog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

He who walks blamelessly and works righteousness, speaking truth in his heart.

Initial answer IIOP€U(3}1€V0C

The answer starts positively, describing the worthy worshiper through ongoing conduct, just action,

and inward truthfulness.

v

Opel

hill country / mountain

N3E DSN - 8pog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

8pog: meaning 'hill country'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TIOPEVOUEVOG
going
V1 TUTVGH TTopevOouaL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVOU TopevopaL: meaning 'going'; it
carries the action, process, or state of the

AUWUOG
blameless
A1B NSM - Gpwpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

duwpog: meaning 'blameless'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£pyaouevog
working
V1 - numvop épydlopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnvop €pyddouat: meaning 'working'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.
4 ~ bl 4 b
dikarocvvnv AaA&v aAnOsiav EV
righteousness speaking truth in
N1 ASF - SikatooOvn V2 - anvop AaAéw N1A ASF - &dARBeia P-év

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop AaAéw: meaning 'speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GAnOeia: meaning 'truth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



kapdia
heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0G 0UK £€00Awaev €v YAWaor adTtol o0de émoincev T@ TANciov adTol KAKOV Kal OVELIIGUOV 0UK EAafev

Ml ToLg €yylota abToD

Who has not practiced deceit with his tongue, nor done evil to his neighbor, nor taken up reproach

against those nearest him.

Negative ethical clarification

0G oK

The portrait is sharpened by negations: the acceptable worshiper refuses slander, injury, and the eager

circulation of reproach.

«©

8¢

who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R

OUK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£00Awoev
used deceit

VAI AAI3S - §oAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

doA6éw: meaning 'used deceit'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.



=

yAwoon
tongue

N1S DSF - y\@oox
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yA&ooa: meaning 'tongue'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTtod
his

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o0dE
nor

C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

£noinoev
did
VAI AAI3S " To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnociov
neighbor

D - tAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avTo
his

RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

KOKOV
wicked

Al ASM * Kakdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2 S s
Kak4G: meaning 'wicked'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 1
OVELOLGUOV
reproach / disgrace

N2 ASM - dverdiopdg

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

oveldiopdg: meaning 'reproach’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oVK
not

D- o0

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ENaPev
take

VBI AAI3S - Aappdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AapPdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£yyloTa
nearest (kin)
D - £yydg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

#yylota: meaning 'nearest (kin)';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g€ovdévwtal Evwmiov avTod TovNPeLOUEVOS TOUC O ofouuévoug Kuptlov 8oEdlel 6 OUVIWVY TG

TAnolov a0Tol Kol 00K GOsTGOV

The evildoer is despised before him, but he glorifies those who fear the Lord; he swears to his

neighbor and does not break faith.

Moral valuation and fidelity | Toug d¢

The psalm now describes the worshiper's moral judgments and covenant reliability: he honors the

God-fearing and keeps his pledged word.

£€ovdévwtal
is despised
V4 PPS3S - ¢€oudevow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

¢Zoudevéw: meaning 'is despised'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

EVWOTILOV

before

P - évmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvwmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition

governing its complement phrase.

avTOD

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOVNPEVOUEVOG
acting wickedly
V1 TUTVGH ToVHpeVOUaAL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU Tovnpebopal: meaning 'acting
wickedly'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



”~ ™ N ~

TOUG o¢ @oPovuévoug KUpLOV

the but TUTOTTY QOPEW LORD

RA APM - 6 X - 8¢ V2 - umony @oBéw N2 ASM - k0p1oG

article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

) or phrase of the clause or goal
— noun-phrase marking
2 . . - discourse linkage or contrast verbal action or state object specification

toVG: Greek article marking definiteness - & - T OLjectsp

and the role of the accompanying noun d¢: meaning 'but'; conjunction or particle nprany oPéw: meaning 'munany goPéw'; KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as

phrase. linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.

8 Ié € b4 4 ~
OE(XZEI o opuvowv W

honor, glorify the swearing the

V1 PAI3S - §0&4lw RANSM -6 V5 - Tamvop Suvupt RADSM - 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause . of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
ongoing verbal process g . . .- verbal action or state . ) . -

T ongoing P 0: Greek article marking definiteness and - T®: Greek article marking definiteness and
d0&dlw: meaning 'honor, glorify'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Tanvoy VoL meaning 'swearing'; it the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.
7 k) ~ \ 7

T[}\]’] olov auvtov KOl OULK

neighbor his and not

D - mAnciov RD GSM - a0tdg C-kal D-ov

adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

or phrase participant role within the clause context or phrase

— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction avtol: meaning 'his'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
or particle linking this unit with the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 ~

aBetv

transgressed

V2 manvoy aOetéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy dOetéw: meaning 'transgressed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

TO GpyOplov a0ToD 00K EdWKEV ETl TOKW Kl dWpa €' aBwoig ovk EAaPev O mor&dv talta ov

caAevOrioeTal €i¢ TOV aidva

His silver he has not given at interest, and he has not taken gifts against the innocent; the one who

does these things shall never be shaken.

Closing criterion and promise | 1 dPY{)PlOV

Financial justice and freedom from bribery complete the portrait, and the psalm ends by attaching

enduring stability to such a life.

1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apyvpiov
silver
N2N ASN - &pyvpiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avTOD

his

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OUK

not

D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



v pd \ /4 \
€dwkev Sl TOKW Kal

give upon at interest and
VAI AAI3S - §idwut P-émi N2 DSM - tok0g C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient context
— spatial or relational framing
— constative aorist o s e O ] . — sphere or reference — discourse linkage or contrast
éni: meaning 'upon'; here it marks the
didwyr: meaning 'give'; it carries the action, relation signaled by preposition governing T0K0G: meaning 'at interest'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it its complement phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. discourse.
action, process, or state of the clause.
8 A b 1 b4 4 I
wpa EM 0(9(9 01§ OULK
gift upon innocent persons not
N2N APN - §@pov P-éni A1 DPM - d4030¢ D o0
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause
or goal ) ) ) instrument, sphere, or recipient or phrase
— spatial or relational framing
— object specification . o : ) — sphere or reference — discourse linkage or contrast
én': meaning 'upon'; here it marks the
d®pov: meaning 'gift'; it serves as relation signaled by preposition governing a0@og: meaning 'innocent persons'; it oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, its complement phrase. serves as dative nominal element marking linking this unit with the surrounding
extent, or goal. relation, instrument, sphere, or recipient. discourse.
”- (4 ~ ~
ENaPev 0 oDV Tadtao
take the doing / working these things
VBI AAI3S - Aaupdvw RANSM -6 V2 * TAmVoy TOLEW RD APN - 00t0g
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . - — verbal action or state — participant reference
0: Greek article marking definiteness and P P
AapPdvw: meaning 'take'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Tanvo Toléw: meaning 'doing'; it carries tadta: meaning 'these things'; pronoun
action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause; marking person, possession, or reference
it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying within the clause; here it functions as
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.



ov
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

calsvOnoetal
to move / shake

VC FPI3S - caAevw

verbal form carrying the action, process, or state

€1¢
into
P-eig

preposition governing its complement phrase

al@dva
age / forever
N3W ASM - aichv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or
goal.

of the clause
f — spatial or relational framing

— fut , o .
uture €lG: meaning 'into'; here it marks the

caAevw: meaning 'to move'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



